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Atemporel 
et arty

Style. À une sélection pointue d’art 
contemporain, Luis Laplace mêle mobilier 
vintage et pièces aux accents modernistes qu’il 
dessine, inventant un univers atemporel baigné 
de chaudes tonalités. Profil. Basé à Paris depuis 
2004, cet architecte d’intérieur argentin édite 
du mobilier, propose une sélection d’antiquités 
bien choisies et un service d’accompagnement 
en achat d’art. Son agence située place Saint-
Georges vient de se doter d’un nouvel espace, 
L’Atelier Laplace, en rez-de-jardin, faisant  
office de salons de réception, showroom  
et galerie. Chantiers. Œuvrant principalement 
pour des collectionneurs, il a livré des projets 
résidentiels à Londres, Paris, New York  
et Vienne, ainsi que le café du musée Chillida  
à Saint-Sébastien. C.S.A.P. 

Style. To complement an astute selection 
of contemporary artworks, Luis Laplace 
mixes vintage pieces with his own modernist-
influenced furniture designs to compose 
timeless décors bathed in warm colors. 
Profile. Based in Paris since 2004, the Argentine-
born designer also produces furniture, offers 
a limited selection of antiques and works as an 
art consultant. His Right Bank agency recently 
expanded with L’Atelier Laplace, a garden-level 
space that serves as a reception area, showroom 
and gallery. Projects. Working primarily for art 
collectors, he has recently finished residences 
in London, Paris, New York and Vienna, as 
well as the café of the Chillida museum in San 
Sebastian, Spain. C.S.A.P.

Laplace
PARIS

L’Atelier Laplace à Paris.
L’Atelier Laplace in Paris. 

Timeless tableaux
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